GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

| NJOANA 5:13  Mbwandikirite baar(ia ino kaingo bimenya b{iri na mwoyo wa tene na tene,
n'anta ibwitigiitie Mwana wa Ngai.

I We are all sinners!

AROOMA 3:10 Na wata blira kwandikiitwe Maandikooni Maatheru, "GQtiri we mwagiru, kinya
nwa admwe Qgu.

AROOMA 3:23 n'Untd ant( bonthe n'eeyia na t(ri aaraaya na wagiru bwa Ngai.
AROOMA 5:12 Wiyia nthiglrd bwaumaniirie na bara muntld Gmwe aarGthire. Na i wiyia bwa

muntQ Gyu bwatOmire kwigua kari na giku(. Giku i kio n'Gnt( gikuG giatambire gwatuika
munt( wonthe nwa agaakua, n'Gnt( antd bonthe n'eeyia.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

AROOMA 6:23 Mdcaara wa meeyia i gtkuQ. indi kiewa kia Ngai kira atwete kia mana i mwoyo
wa tene na tene ndeni ya Kiristl YiesG Mwathani wetd.

KOGWURIRWA 21:8 indiiguaya, bara batarf witigio, bara bar(ithaga mant( mara
mataankenagia, aliragani, bara barutaga nglgi cia imaramari, arogi, bara bagongaga ngai cia
arongo, na bara bonthe baaragia Grongo, babu bonthe bakaagerwa iriani rira rila mwanki wa
abiriti, ta rio Tkua ria mairi."



There is a cost for your sin!

111 Christ died for our sins.

AROOMA 5:6 Rira twari eeyia tGtadmba kwibonokia, i rio Kirist( aakuire kagiita kara Ngai
aabangiite n'Gnt( bwetdq, ti( eeyia.

AROOMA 5:8 Tndi Ngai noonaniirie b(ira atwendeete blgana rira aatimire Kiristd aaya glkua
n'antd bwetld amwe na kwigua riru twarf eeyia.

AROOMA 14:9 GitGmi kira giatimire Kiristl akua na aril(ika, i kaingo eegua ari Mwathani wa
bara baku( na bara bari mwoyo.

AROOMA 6:23 Mdcaara wa meeyia i gtkuQ. indi kiewa kia Ngai kira atwete kia mana i mwoyo
wa tene na tene ndeni ya Kirist( Yies( Mwathani wet(.

Christ died for sinners!



I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

NGUGI 4:12 Wonokio bltioneka kirf munt( Gingi, n'tnt( nthigQr( ino yonthe gQtiri muntd ari
rittwa rillmba kwonokania tatiga YiesQ."

AEBEESO 2:8-9 Bwonokiirue n'lintd bwa Gtugi bwa Ngai rira bwetigiirie YiesQ KiristaQ.
Bltoonokua n'lnt(d bwa mantl meega mara bwar(tha. Wonokio bwenu i kiewa kia Gtheri

kuuma kiri Ngai. Na n'Gnt( twaka twonokagua i ngligl imbega ira tlrutaga, munt( atibatiirue
eekumfiria bu.

TITO 3:5 naatwonokiirie. Ataatwonokia n'Gnt( bwa (ntl bwega blira twarordGtha. | kiao

aatwigiirue atwonokia na njira ya kGthambua iciarwa ria mairi, atlgar(ra na njira ya Kirundu
Umatheru.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

AROOMA 4:24 Yaandikirwe n'Gnt( bwetl wana ti(, bara twagirithagua n'Gnt{ itwitigiitie Ngai
ara aaridkiirie Mwathani wet( Yies(.

AROOMA 10:9-10,13 Ukauga na kanyua gaaku Kirist( i Mwathani, na (geetigia nkorooni
yaku Ngai naamri(kiirie auma kiri bara baku(, Gkoonokua. Gwitigia kGira munt( eetigagia na
nkoro yake i ku gltimaga aagirithua. Na migambo ira munt( augaga na kanyua gaake n'yo
ftmaga oonokua. Wata bira kwandikittwe Maandikooni Maatheru, "Ura wonthe eetaga
Mwathani amwonokia, Mwathani akamwonokia."



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"
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